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Fsrencz-Józseí-tér,
Hauer-féle ház 

hová a lap szellemi részéi 
illető minden köziemén-* 

intézendő.Kiadóhivatal:
Pleitz Fér Pál könyvnyom­
dája Nagybecskerek. Uri- 
Utcza 276- EZ., hová az 
előfizetések és a lap szét­
küldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogad­
tatnak el. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban.

.tlesíjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.

B
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

31 e g h bármelyik győzzöp, végeredményében I harczot 
Torontói vármegye szabadelvű pártja mags a nemzet lesz a vesztes. I között.

1892. évi október 3-án délelőtt rr i ”1^ vaiakj L? ma.gLar áIUm’
fAi ia zira4 LpyfitiHoi v R i ]y e9^en a felekezeti háborúban a
IÓ1 10 órai kezdettel^.-BecöKerekeu legkönnyebb szerrel elveszítheti mind-

kaszmó-épüíet kis termében párt- azt a presztízsét, amit 25 év követke-
gyülést tart,

vas. a katholikus klérus és az állam

Szóval, előáll egy olyan kelletlen 
rossz helyzet, melyre itt egyetlen jó 
magyar hazafi, egyetlen jó magyar 
katholikus sem vágyakozik.

Csak abban az egyetlen esetben 
nem lehetne meddőnek, hiábavalónak 

rt re nevezni ezt a még kitörése előtt álló 
vihart: ha hogy dörgése, légrázkódta- 
tása az igazi szabadelvliség diadalának 
válnék hírnökévé, előkészítőjévé.

A tiszáninneni református egyház­
kerület őszi közgyűlése az 
resztelések kérdésével foglal- 

. kozván, olyan határozatot hozott, mely
Hál Istennek, még nem tartunk minden irányban megmutatja a tiszta, 

őrt, a hol az ellenségeskedés tettleges egyenes ösvényt az igazi béke 
megkezdéséről lehetne szó, még csak fönntartásához, 
a hadüzenetet megelőzni szokott üze­
netváltások, kölcsönös tüntetések járják, 
melyektől azonban mind a hadviselő 
felek erejére, elkeseredésére, valamint 
a mérkőzésből eredő károk mérvére 
legalább megközelítőleg következtetni 
lehet.

a
melyre a szabadelvű 

pártnak tagjai ezennel meghivatna . 
A pártgyülés tárgyai:
1. A pártszervezés kiegészítése.
2. Az időközben

zetes, szabadelvű politikája ál­
tal szerzett magának.

Ezért a legdrágább kincsünké 
megve kisérjük aggódó figyelemmel a 
„k ülturh arczu 
minden

fenyegető részének 
egyes lépését; mert megva­

gyunk győződve, hogy valahányat ez 
a sötét daemon előre lép, ugyanany- 
nyit kénytelen az állam h á t r afelé 
tenni.

megürült tiszti 
állásoknak választás utján való betöl­
tése. e 1 k e-

3. Folyó ügyek,
4. Esetleges inditvár yok.
Kelt Zsombolyán, 1892. évi 

szeptember hó.
Csekonics Endre gr.,
a szabadelvű pírt elnöke. Ezen nevezetes határozat lényege a 

következő alternatíva: vagy módosít­
tassak az 1868. Lili. törvényczikk oly 
formán, hogy a vallásfelekezetek jog- 
egyenlőségét teljesen biztosítván, senki 
által kijátszható, ignorálható ne le­
gyen és igy, lelkiismeretes, pontos 
végrehajtása ne ütközzék semminémü 
akadályba, vagy pedig hozza be az 
állam a kötelező polgári há­
zasságot, összes tartozékaival egye­
temben.

Az igazi béke.
Nagybecskerek, azept. 24.

Nem fájlalhatjuk eléggé az a saj­
nos kényszerűséget, hogy a magvar 
politikai közélet még mindig azon kez­
detleges stádiumban vesztegel, ahol a 
középkor nehéz hagyományaiként ránk 
maradt, igazán kulturállamokban már 
rég gyökeresen megoldott, mindörökre 
elintézett vallás felekezeti kon-

A mi helyzetünk meglehetősen
komplikált.

A katholikus klérus támad 
törvényt, melyet a protestánsok védel­
meznek.

esy

Mivel a megtámadott fél tulajdon- 
fhktusok veszik igénybe a nemzet ide- képen maga a törvényt alkotott állam, 
jét„ erejét. az ő tekintélye és hatalmi súlyának

Áldatlan, meddő az a harcz, mely kell eldöntenie a viszályt, 
a nemzet legjobb erőit egymásután Ám ezen brennusi kard latba ve- 
való küzdelemre fegyverei, úgy, hogy tése jelenti aztán az igazándi kultur

Ekkor meg lesz és pedig állandóan 
teremtve az igazi béke, mert az 
állam kiveszi a felekezetek ke­
zéből a kulturharcz fegyverét.

A „mONTÁL” TMJA. Csak egy álmot álmodni majd, 
Egy szót hallasz azután,
Int egy csalfa szem, s te bol vg-.sz 
Délibáb, lidércz után!

Elmerengesz, homlokodra 
Mely borutlan, tiszta még,
Oda festi egy kicsiny kéz 
A bú minden föllegét!

Nincs olyan nagy szenvedés már, 
Üdv olyan mély, végtelen,
Nincs olyan fény, oly szegénység, 
Alom, mint a szerelem.

Es szeress, ha majd szeretni 
Készti egy perez szívedet, 
Boldogsága, vagy keserve —
A kérdésre . . . felelet!

Az egészségügy forradalmárai.
i.

Maegcli.
A XIX. század nem hiába százada a fel­

világosodásnak, mert sok oly dolgot látunk 
meg világító fáklyájának fénye mellett, a 
melyekről bölcs lelkünk, — Hamlet szerint 

nem is álmodott. Hiszünk a franczia író­
nak, a ki kijelentette, hogy „minden zsanér 

kivéve az unalmasat4 ; abban sem 
kételkedünk, hogy „a mi unalmas, az ölu, • ? 
sőt arra is hitet tettünk volna, hogy „a mi, 
vagy a ki unalmas, az — halva született !u 
Szentül meg voltunk róla győződve, hogy 
ha nekünk valahol lenne a föld kerekségén 
egy olyan emberünk, a kinek mi, — per­
sze cserébe, — nagyon rosszat kívánunk, 
akkor azt azzal ütjük végkép agyon, hogy 
felolvassuk néki Klopstock „Messiás4 ciimü 
hősköltemónyét! Ha még azt a vigaszt is 
elvonjuk ellenségünktől, a mely e jeles 
epikai mü vallásos szelleméből meríthető, 
akkor a magyar tudományos akadémia által 
jutalmazott tragédiák, ódák és 
müvek elolvasására kárhoztatjuk a delik 
venst; ha pedig, kiszámított kegyetlen­
séggel, — végvonaglásaiban óhajtunk gyö­
nyörködni ellenségünknek, akkor még to­
vább megyünk: előfizetünk számára egy 
bizonyos kormánypárti közlönyre, a melynek 
közjogi fejtegetései eddig is kitűnő saernek 
bizonyultak az álomkórság ellen.

Milyen sajátságos

Dal a szerelemről.
— Irta: Gáspár Imre.

Kedves ifjú, járva kelve 
Csöndes estéken velem, 
Kórdezéd elandalodva:
Mi lehet a szerelem ? jó,

Óh! ki tudna rá felelni?
Csoda könyv a szerelem,
És regéinél — tudom — hogy 
Nem lehet szebb semmi sem.

Gyönyörűek, hogy ha bennük 
A keb< 1 vigaszt talál, 
Gyönyörűek, hogy ha bennök 
Gyötrelem van, és halál.

Ez az élet, ez az álom,
Ez az egész ifjúság,
Ez az ábrándok sugara,
Ez a sír, a túlvilág.

Szép, mint a nap, hogy ha főikéi 
Vagy lenyugszik ormira . . .
Bár elhatna, elkísérne 
Koporsónkig sugara!

Húsz éves vagy, tiszta még, s jó, 
Megvénülsz akkor talán,
Es vétkezni tudsz egy démon, 
Vagy egy angyal oldalán!

Álljon akkor oldaladnál,
Hogy ha van jó szellemed,
S mondja legforróbb imáját 
Az anyai szeretet!

bölcseim!

Bús szivemben iszonyú seb,
. emlékezem . . .Nyitva még . .

Ifjúságom fényes álma,
Dúlt szentsége . . . szerelem!

Jő egy angyal még utadba,
S megtudod te hirtelen,
Mi az élet üdve, kínja,
A nagy érzés . . . szerelem !

sors játéka, mily vég- 
nagy Istennek irgalmassága,felen ki a

Mai gTpr,l"l,hl>7 a hivatalos melléklet 163. száma van csatolva.
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18&3. »septenaböT 24.Torontál.z f 1892
sek. A minoriták kolostoriban a házfőnök 
három szobája van berendezve a püspök, 
számára. A bérmalási czeremónia vasárnap 
és hétfőn a templomban és templom löbe- 
járatával szemben felállítandó tüzoitósátor- 
ban lesz végrehajtva. A bérmálandó ifjúság 
csak tegnap vette igazán ostrom alá * 
plébáuiahivatait. Révfalvy Manó plébános 
délig mintegy 400 bérmálandónak állított 
ki bérmaczédulákat. Az összes bérmálacdók 
száma jóval meghaladja a három ezeret. A 
minorita lelkiatyák két nap óta folytonosan 
a gyóntatással vaunak elfoglalva.

— Kinevezés. A magy. kir. igazságügyi 
miniszter a nagykikindai kir. törvényszék­
hez jegyzővé Kun Gergely törökkanizsai 
járásbirósági aljegyzőt nevezte ki.

A kereskedelmi minisztérium állam-; ott eddig mindég csak egy ember pai ön­
csőit.

Csakhogy ennek az egynek a neve — 
Bismarck volt.

ján kapv, 
pen ez id j 
kora port 
lamenti 
primadui.J 
sem akbii 
nyeihetün 
sőt — h t

titkára. Ú felsége a király — mint a „B. 
C.u értesülése szerint már jeleztük — alá­
írta Reissig Ede békésmegyei főispánnak 
államtitkárrá való kinevezését kereske

Budapestről eddig csupán két kolera­
esetet vallanak be.

Ha nem Ösmernök kormányunk szabad­
elvű irányzatát, azt kellene hinnünk, hogy 
itt is a muszka-jelenet ismétlődik. Ott a 
kievi kormányzó feihivatta az orvosokat s 
kijelentette, hogy „Kié v ben nem 
nincs és nem is lesz kolera.“

Aa orvosok belenyugodtak ebbe a pa 
rancsba, a kolera azonban — nem.

delemügyi minisztériumba. Az erro vonat­
kozó legfelsőbb el határozás s egyúttal Reis­
sig Edének felmentése főispán! állása alól, 
a hivatalos lap legközelebbi számainak 
egyikében fog megjelenni. czasopre 

akár — 
röl p. o. 
hogy a .J 
műkből J 
ben a p > 
jük megs-J 
éppen jó 
alább nej í 
szólja el 
hölgyek ú 
utczasepr-d 
még rok J 
pedig hí 
Budapesté j 
divik

volt,Portugália — Bulgária ellen. Meg­
emlékeztünk táviratainkban a muszka kor-

melvlyel a Por-mány ügyes fogásától, 
t n g á 1 követet használja fel Bulgária ellen. 
Az itteni orosz nagykövet ugyanis közölte 
a portával kormányának jegyzékét vagy 
táviratát, a melyben panaszt emel Stambu- 
lov fogadása és Djemal bejnek a filippopo- 
liszi kiállításhoz biztosként kiküldetése

— Az őszi lóversenyek iránt rendkívül 
nagy az érdeklődés megyeszerte s a siker 
fényesnek ígérkezik. A nevezések, melyek 
holnap záródnak, egyre erkesnek

A „Mária Terézia ezred“ részéről tagad­
ják, hogy Ő Felsége nem lett volna meg­
elégedve a gyalogsággal s hogy az ezred­
ben az
Az alkoholt tehát alkoholmánynak 
nyilvánítja s egyúttal kurtavasat igér a 
legénységnek, ha ezt a szójátékot valaki 
megcsinálni meri

tgyellen. E közlés hir szerint a pétervári kabi­
netnek Bulgária nemzetközi állását illető 
ismert nézeteire és Bulgáriának a hatalmak 
részéről való el nem ismerése tényére 
támaszkodik. Továbbá
kérdéses közlés abban a csélzáaban kulmi­
nál, hogy az orosz kormány pénzügyi 
követeléseit tekintet nélkül fogja a porta 
ellenében érvényesíteni, ha ez nem szűnik 
meg Bulgáriában a dolgok ilyetén állását 
bátorítani. A porta köreiben e dologról 
mélyen hallgatnak, úgy, hogy a közlés 
alakja felől sem tudni bizonyosat. A diplo- utódjukat 
mácziai körökben azt tartják, hogy e va(jat 
lépéssel orosz részről Ferdinand fejedelem 
nek a szultán részéről leendő esetleges 
fogadtatásai eleve is meg akarják hiúsí­
tani, mert a mint mondják, 
bolgár miniszte elnök Konstantinápoly bán 
tartózkodása alatt a fogadtatás érdekében 
nem egészen siker nélkül járt közbe. Az 
ember nem is hihetne, hogy e két oly egy­
mástól távolesö geográfiai fogalom, Portu­
gália és Bulgária valamiképen egymás mellé 
kerülhet!

Ikohólizmus elterjedt volna. nagy és érdekes mezőnyökre van kilátás. 
A versenypálya belépti dijja.it a bizottság a 
következőkép állapította meg: tribün­
páholy 12 frt, tribünülés,hir, hogy &az a egyszer­
smind placque 3 frt, ülés a padokon, 
az első sorban 1 frt, a többi sorban 80 kr. 
Állóhely 20 kr.

ez ( 
lészen, a 
idejéből 
régibb irc;

Ő Felsége Visegrádon vadasaik s a leg­
jobban éreti magát.

Talán a hajdan nagy alakjai, dicső ki­
ve— Utczasöprési mizériák. Mikor a fő­

városban a színházi előadások véget érnek 
f a színházlátogató közönség tódul a kere­
pest és a hatvani uíczákon végig, abban a 
pillanatban megjelenik a jól avizáit u-cza- 
seprő had s akkora működést visz végbe, 
hogy a járó kelők nem tudják

rályaink szellemei lengik körül fejedelmi 
vele együtt űzik a nemes

„por es 
a hazafiul 
keli az ebe 
nak. A p :• 
hamut 6 a 
illető tényea 
filiszteiek sj 
például a 1J 
söprés idej d 
gésükboi iJ 
utczaseprö ’J 
a p o r b 
fiatal és nt

Örvend az erdő, hogy ismét láthat feje­
delmi alakot rengetegében.

Es örvend a nemzet, hogy királya szíve­
sen időzik hü népének körében.

vai]ou azStambulov orrukat, szájukat oltalmazzák-e inkább 
óriási ffistföHegek ellen, vagy pedig 
háikra gondoljanak. Bizonyára telefonnal 
értesítik az utczasöprőket a függönyök ie- 
gördüitéröl, hogy ki-ki részesüljön az ut- 

i czai por élvezetében. Nagy becskere- 
nem lévén állandó színi idény, más

az
a ru-(-

HÍREK.

- A rendkívüli városi közgyűlés
mint tegnap tévesen jeleztük 2 i-án, hanem j k e n
e hó 26 án lesz. A rendes közgyűlés pedig időpontot kellett kieszelni a publikum mu- 
29 én fog megtartatni. ;lattatására Itt az esti órákban, 6 — 7 óra

nem i i a i

Apróságok.
(Caprivi jelszava. — Kolera-titok. — A 32. gyalog­

ezred. — A király Visegrádon.)
Az unitus Németország kanczellárja mó 

dositja az unitáriusok jelszavát
Az unitáriusok szerint: „Egy az Isten“, 

Caprivi szerint : „Egy 
Igaza is van

sor, meg r 
emlékeztesd 
hogy „grat 
tesszük, n • 
majmoljuk J 
fortra torok 
balgák, hó d 
munkáját i i 
ják el. Telj 
működj 
zettel, 
mellett denn 
Mert hiszi-: t 
kum finny.u 

— Utcz ti 
vihogása haj 
gések, cse.ii 
tánczoltatna 
gény macik 
utcza köve 
mondja :

— Dessewffy Sándor püspök fogadtatá- óra táján vonul ki az elegáns közönség, 
sára nagyban készülnek Aradon. A püs- hogy a főút arasznyi corsóján tegyen 
pök érkezése napján a házak zászlókkal kja 
lesznek feldíszítve. - A fogadó bizottság 
részére mintegy 30 magán fogat áll rendel-
késésre. A „Fehér kereszt“ nagytermében Duió népségek sorai felett. Mi természete- 

* t'an *pri?E<ak, hogy ^ a püspök tiszteletére rendezendő bankettre 8°bb tehát, hogy a port ilyrenkor kapjuk 
i^emetország csak azáltal lett nagygyá, hogy igen szép számmal történnek a jelentkező. : meg:, mert a budanesti utczasenrők néldá-
L------------------^ ---------- irgrunm,, ..... .......... r r

egy
vagy pedig a ezukrászda előtti 

ligetben tartson díszszemlét az előtte elvo-
sétat.

!a császár“.

rosszat jóra változtatja s a rossz szándék 
fáján a jótékonyság gyümölcseit fakasztja 

Maegeli urnák kellett születnie annak 
be bizonyítására, hogy a ki bennünket untat, 
az tulajdonképen olyan kedves és jó czim 
bóránk, áldott jóitevönk, mint a ki biztos 
kézzel beolt valami kór ellen. Az ásirás. — 
hangzik a tudós doktor fölfedezése, 
tesz a tüdőnek

egyesületnek, mert az ő ódái menten ki-
! pusztítják még & tüdővész baczillusait is ! 

Az orvos urak eddig hidegvizgyógvintéze 
tekbe, enyhébb éghajlatok ala küldözték

nem igy lesz ! 
kisérni

bizonyára ilyen hely s ezentúl szokatlan 
mérvben szaporodik majd az idegenek for­
galma. Ez lesz 
városa, az a 

Miután érzem

BZi

hog
tüdőbajosok kedvencz 

hely, „a hol unatkoznak.“
magamban, hogy kissé 

inkiináok a tüdő bajok koz, majd ezentúl 
jobban megválogatom a barátaimat. Eddig 
azt hittem, hogy — egy másik tudós fölfede­
zésének hasznait élvezendő — eltétetem maga­
mat a Mont Bíanc csúcsán szervezendő ember­
konzerváló intézetbe s jégen maradok vagy 
húsz esztendeig, a mi alatt a tüdő baktériu­
mok is kivesznek belőlem. Nem, mc-st egyébre 
határoztam magamat, pusztán csak arra, hogy 
társaságot cserélek Eddig ugyanis keres­
tem a szellemes embereket. Rögtön szaki­
tok mindenkivel 
szójáték,

pácienseiket. Oh, ezentúl 
Az orvos figyelemmel fogj; 
lamenti tárgyalásokat
szónokai, a kiknek meghallgatására elküldi 
a betegeit. Ezet 
tandja 
azonban

a par- 
lepznek kikeresett

- jót
ha Budapest birodalmi és 

szó1’város hatósága jf szívvel ajánlja a 
kolera ellen

meg ezer ásítás biztosi 
kúra sikerét. Figyelmeztetjük 

a mélyen tiszteit orvos urakat 
nehogy azt az időpontot válaszszák ki 
pácienseik szamára, mikor 
Nándor beszél

a vesepecsenyét, piros bort és 
kis svábhegyi tuszkulumok szerzé 

séi, Maegeli arról biztosit, hogy a tüdöba- 
jok csalhatatlan orvossága nem egvéb, 
mint minél többet és minél nagyobbakat 
ásítani! Ásítani és ismét csak ásítani! Asi 
tani reggel, ásítani este és ásítani

a csinos

Horánszky 
vállalkozó birkózó, a 

in síkra száll a parlamenti Massonok és 
Robinettik ellen, mert ez aa élvezet annyi 
ásítással találna járni, hogy a kísérlet vég­
zetessé váihatik a pácziensre. Szent István 
király ünnepére ezrével tolongnak 
rosba a jó vidéki atyafiak. Fogadni mer­
nénk, hogy tüdöbajosok vann k közöttük, 
a kik a nemzeti színházba sietnek, hogy 
ott „Szent István király“ előadásán jóié 
kony ásításokban részesülhessenek. Ilyen 
alkalom a vidéken nem találkozik !

Budapest Maegeli tanár urat minden 
kesedelem nélkül díszpolgárrá választhatja 
meg, sót az Akadémia-utczát, a melyben, - 
aítaUnos vélemény szerint - legtöbb ásitás 
születünk, agár a nevéről is nevezheti el 
Maegeli egész 
mert föifedezé

ez a

„ob
schon, ob regnet“, mert ez növeli a tüdők 
erejét és épségét! Áz ásít - s, az elálmosodás 
forrása pedig az unalom lévén, az 
közmondások ezentúl kétségtelenül igy fog­
nak hangzani: „Minden zsanér rossz, kivéve 
az unaímasat“ és unalom feltámaszt!“ 
mdig az volt az elbizakodott emberik 

véleményé, hogy „nem unatkozom, mert 
senki sem untat!a

A. urvostudomány Maegeli ur felfedezése 
után egeszen uj stádiumba fog jutni s szó- 
rosabb összeköttetésbe kell lépnie az iroda 
lommal. F.ey akadémikus poétánk a ki — min, a királyfin* tróujuLt, Lötiöt,

- J°- v J.en.. el “ m tud. Akadémia 
1,1 kr kitűzőt pálvadiiakat máris

tiszteletben tagja néhány orvot tudományi

Nem is is 
mert bogon;

kinek ajkáról valaha 
vagy apergu lebbent el. Nekem 

ne adomázzék, ne 
ásítani

-s?*

a fővá nu csevegjen,
senki, mert én 

akarok. Keresni fog
ben a in. t Akadémia tagjainak barátságát 
s a hány titkos drámairó, vagy lyrai költő 
ismerősöm van, azokat mind provokálom 
legújabb müveik előadására. Ez lesz aztán 
a fejedelmi ásitozás! Ha p^dig még ez sem 
használna, életem nagyobb részét azzal töl­
töm cl, hogy utazni fogok a hazai vicziná- 
lis vasutakon. Csak

ugyan 
Causeur ködjék

idézett ugyan nem 
a medve ne 
nak,

. e* a publik 
ifjú, mikor 
dolog, 
rnaczkó elöl

óin ennek következté-
a mei

min

Az, hogy ne 
gény majmol 
őt magát „ ü 
c«ul hé, b 
jóm ugrik, a a 
ember

ez az egy van még, a 
mi unalmasabb az akadémikusoknál, titkos 
drámaíróknál és lirai költőknél!rászolgál a kitüntetésre,

Utií D 6p6SZ íflfirAnnk«
teresni fogják azt a helyet, 
legtöbbet lehet ásítani. a melyen

A nyári Budapest a gaz 
a mentmint
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*« utónak . Üfem Ca°da- 8 i5 ^

akarmeiy nagy par 
vagy hires

jan kapva, a nagybecskereki kollégák 
pen ez időfájt esnek neki 
kora port ver fel, mim

3
szegény !u Teljesen; seny 1000 frank, ebből 800 frank 

egy majom egyebet tesnek, 200 frank a 
mennek tovább, ház j id'

szó

a gyöz- 
másodiknak. 3 é. és 

I. Urlovarok 
dija. Akadály ver- 

i seD>» 1 00 frank, bői 800 frank a győz­
tesnek, 200 frank másodiknak. 4. é. és 

nem; id. lovak számára. - III. Vadász-aka- 
daíy verseny. Tiszieletdij, adva az aradi 
vadásztársaságtól. Tétek fele a másodiknak. 
4 é. és id. lovak 
d á 1 y v 
az elsőnek

|;gaza van Makinak, 
18 Mtanulhatna. Azzallamenti szónoklat, 

primadonna. Uj seprő jól 
sem akar

számára.Operette |ról há 
sePer, az ócska

zra, udvarról udvarra, 
egjik oldalán a maczkó

s *11gyelÍK az embereket, 
tér, | tucják, hogy ezeknek is 

táncsoitatójuk ;
— hosszúságát is. A magunk 'részé’[ped^ * [eI 

röi p. O. csak a* eilen emelnénk kifogást, kiki,Nagy. 
hogy a söprés esetleg ki zavarja nyugal Uvisriőtestüiefi

a szendergo bacziiluBokat, ellen- Na^klkinda annyi érdeklődéssel tekintett 
portói ropogós fagylaltot már kezd- VA“C,' üek e]őke«zitése a kedélyeket mar 

,..k megszokni. Az orrot és szájat meg f’“'

“z ember 'b-enkor leg- mán «ónban az "érdeklőd s me-cLmn”"
. ... . , , 6emmi rosszat és nem 8 esr.k a hatodik kerületben keletkezett’

,a e maSat hasztalanul. Az uszályos °aKy°hb küzdelem. A választó 
hölgyek meg éppen ne nehezteljenek k*“‘ »kként folytak le, . mit
utezaseprökre, kikk 1 bizonyos tekintetben !«'! "‘f’ *. k‘g18bb her I
még rokon hivatást teljesének. Miután' ' ,"#S*IKp,t “ Hntii 
pedig az

utcza egyik 
a másikon pedig 

mórt

az
szégyenben maradni ® mi aztán | Alakinyelhetünk port, a mennyi belénk 

1 tucUuk méltányolni 
czasöprés intézményének közhas 
akár

sőt — ha nem meg van a magok 
végzet,

az ut kinek a kinek
8 » é g ! számára. IV. A k a

eny Hölgyek dija, tiszteletdij 
tétek fele a másodiknak. 4 é.

V, S i k v a r s e u y. 
Adja az urlovasok szövetkezete, 1000 frank, 
ebből 800 frank a győztesnek, *00 frank 
a másodiknak. 3 é. és id. lovak számára.

VI. Mezei gazdák versenye.
Mozgó ház. Ilyen is csak Ameriká 

bán lehet s ami több : csak egy örült mó­
don gazdag yankeenek. A szóban forgó 
tulajdonos Lorillard ur. Gazdag és amerikai 
* így egészen természetes, hogy arra az 
ideára jutott : „Körülutazom a világot anél- 
kíii, hogy a házamból kilépnék !u — Gon­
dolta, kifőzte es most — meg is cselekszi. 
Építtetett magának egy hajót, amely szük­
ség esetén, ha tudniillik száraz földre ke­
iül, lehet koc?i is 30 méter hosszú és 8 
méter szeles ; a fedélzeten pedig két eme­
letes hasat rakatott rá. Kényelem és pompa 
oiyan mérvű benne, hogy megirigyelné 
bárki A derék Lorillard közelebbről 
a párját ritkító alkotmányon körútra indul 
a világba.

e r s

és id. lovak számára.
mukból
ben a

éppen jó befogni, 
alább nem orront

aok egyéb 
i az előre 

eu az 
mentek keűztük

üdülésutczai alatti 8ÖPrés I - Regatta-verseny.
-Nagybecskereken egyaránt hogy e hó 25 én Aradon 

1 m , ez o vetien valami nemzeti szokás aradi regatdaták között verseny lesz melyre
“eíy Vai0SzmüeK » honfoglalás J már nagyban folynak a, előkészületek 

idejéből veheti eredetét; hiszen már a leg- jelekből Ítélve a 
régibb Írott emlékben

EmlítettükBudapesten és mar, 
a szegedi és

s a
verseny nagyon érdekes

„„ . . - hogy lesz. A programúiban időközben némi vál
K «* , mU T°gmue“> ennélfogva tosás állott be, a mennyiben a versenyek

a hazafiul kegyelet nevében tiltakoznunk nem délutáni 2 órakor, hanem „égy órakor
61 az Mién, hogy e szokáson változtassa-1 veszik kezdetüket.

tiak. A
hamut

is benne van
ezen

Mindenféle Adomák. — „Képzeld, barátom, 
anyóst:m tegnap hirtelen meghalt.' — „Lásd, min- 
dig mondtam, hogy déréi egy asszonyság.'

ő : „ Kedves Sándorom, szeretsz-e majd ha rán- 
izos lesz az arczom ?' — Férj: (anyósára néz) :
„Oh, bizonyára nagy respektusom lesz irántad.'

por miatt aenki se hintsen a fejére
b a Leáuyrablás. A szerb népnél mér* 

humanizmus nevében intjük az ímndl'g nem szokatlan módon akart, magá- 
illetö tényezőket, nehogy valamely, holmi nak (Meséget szerezni Gyurgyev Milán 
filiszterek szerint alkalmasabb időre klkindai béres iegény. A héten Stanajev 
például a hajnali árakra -egyék át a. mczal do^íTa XtjÄÄ

P!?‘ !.feje M,oek “vsrn6k fc‘ »«-oder. »Hott meg az apjától távolabb dolgozó leány 
gesukboi az esetleg gyöngéd szervezetű medett, arról két legény ugrott le, kik ölbe
utcza.eprő urakat, vagy mért részesüljenek * mÍL sem -rj:ö leányt s azzal el-
a porban az ilyenkor hazavonuló vidám V86ut^*-> fi“‘*l 1-ányt aztán a határon! 
fiatal és nem fiatal urak ? Nem jó borra Gy„%"Ä* Äfa ‘Ä t!' 

sor, meg rosszabb volna borra por, ne reimet a leány előtt, de a leány erről mit
sem akart tudni, s mint egy vadjn.icska 
vedte magát körmeivel as? ölelő karok kö­
zött, Miután látták a legények, hogy a \ 
leánynyal nem boldogulhatnak, eleresztették. 
A szegény leány késő éjszakán bolyongott 
a kukoriczák között, mig végre összeíénett 
ruhákkal, hass a talál hatott. A leány szülei a 
leány-rabló legény és társa, Marosin az ky 
Jócza ellen a nagykikindai kir. ügyészségnél 
feljelentést tettek.

S körülted zug az éktelen tömeg 
1 olong, taszít, zajoug, hogy csak meglássa 
Az uj asszonyt, mint lepdel férje karján 
Mily képet vágjunk ott s a sekrestyében ? 
Legyünk vígak, vagy komolyak talán ? 
íS a sok kiváncsi csacska idegen 
Válaszra vár, bár nem halljuk szavát.
Sok jó tanács s a hypochondra hölgy,
Ki magasztalja boldogságodat 
De hozzá teszi, hogy nem tart soká,
S a kinek udvarias homlokán 
E szörnyű szókat olvasod „nem szép' 
Angyalnak nevet, habár sir 
Piros az arcza s rosszul áll kalapja 
S folyvást ölelsz s ölelnek szüntelen.
Főkép a vének és nincs kegyelem 
S győzelmes képpel asszonyomnak hívnak. 
Hívnak, taszítanak s oly fojtó a lég!
Ez volt az esküvő s a nász is ilyen 
S a cselédség is ott van ! Iszonyú ! . . .

emlékeztessük őket egy porfelhő által arra,
hogy »grau Freund ist alle Theorie !u Jó a szeme

tesszük, ne játszunk nagy várost és ne 
majmoljuk minden áron az európai com 
fortra törekvő városokat, melyek eieg 
balgák, hogy az utczatibzíogatás dicséretes 
munkáját az éji órák irigy leplével takar­
ják el. Tehát csak rajta porseprő regiment, 
működj szorgalmasan és gondolj rá önér­
zettel,

P a i 11 e r o n.
Szemérmetes szerecsen. Lates Her­

mann, a Wulff czirkudz szerecsenje, sajtó
Rejtélyes halál. Bogárosról je- Pbrt indított egy budapesti német napilap 

lentik a „F. T u nak, hogy ott f. hó 13-án ellen> & mely hírbe hozta őt egy dahomey 
a hajnali órákban Kohl György ottani amazonnal. Ezzel szemben 
jómódú, köztiszteletben álló földbirtokost, közlemény szerzőjének képviselője, Föl­
ki több éven át a községnek is bírája volt' d e 5 Árpád dr. bele
kertjének a kutjában ülő helyzetben, halra nyitásba és a sajtóügy vizsgálóbírónál 
találták fel. A rejtélyes eset annál na Wulff Ede czirkusz igazgató, valamint két 
gyobb feltűnést keltett az egész községben, dahomey hölgy kihallgatását 
mert az elhalt igen rendezett viszonyok kérte. Az esküdtszéki tárgyalás - 
között, köabecsülésben élt Rejtély az egész u&yan a bíróság helyt ad a bizonyításnak, 
esetnél — miután az öngyilkosság esete a a nem éppen valószínű — elég érde- 
íözségi elöljáróság jelentése szerint ki van késnék Ígérkezik

hogy te speczialitáa lennél és e 
mellett demokratikus intézményt is képezel. 
Mert hiszen — nem törődöl

az inkriminált
az úri publi-

menni a bizo-kum finnyásságával!
— Itezai kép. Gyermekek, cselédlányok 

vihogása hangzik be az utczáról. Tompa dör 
gések, hacsengő-bongó sene. Nyilván medvét 
tánezokatnak. Csakugyan úgy 
gény maozkó ott járja kelletlen tánczát az

van s a sze
van

zárva, mert a csekély vizű kútban ü'őhely- 
zetben volt felső teste, feje 
óval kiállott

utcza kövezetén; 
mondja:

a mint a vers — A rossz nyelv. Gyulai Páí, mint örömmel 
a viz fellett ór;tes.ülünk, ma már sokkal jobban érzi magát. A 

i LAff_on i pácziens igen nyugodtan töltötte az elmúlt éjszakákat
, , . . „ "7 ■ , kerult &Z 05 “a jó étvágygyal evett, úgy, hogy most már

Öreg a kútba. A községi elöljáróság az ön- remélhetőleg nemsokára teljesen helyre lesz állítva, 
gyilkosság esetét kizártnak tekintvén, ily ^ humorát is visszanyerte Gyulai, 
értelemben azonnal jelentést tett -- nem M,ltassa m0& kerem a nyelvét! — mondta neki
az ügyészséghez, vagy a biiiedi kir. járás- A pácziens azt felelte:
birósághoa, — hanem a perjámosi ssolga- 7 Nem túlságosan esztétikus dolog, a mit ön
bírósághoz. Másnap a szolgabiró a helyssi ~ felelt Gyulai> — de ha meg kell len-
nén megjelent orvos szakértőkkel a halál “'‘Ló óh pompás! - 
okának megállapítása végett, miután a Nyelve már egészen jó! 
holttest üiőhelyzetben volt a így a megful MireT Gyulai nevetve megjegyezte :
ladás is ki volt zárva, mégis a bonczolás a ~ í'° lass,a’ mégis eS7re azt mondják rólam, hogy
euUdugok kerelmere elra.rad, , a „,k- _ Olvasztható fa. Bieonard E francia
érték e^saernen apcelhude.t konstatál vegyésa a elektrotechnikusnak hoss.as ét 
tak. Kérdés mit ..ni ehhez a k.r. ügyész- nehéz kísérletezés után .ikerült oly erömt 

a )árá,b,ro.ag, ni,kor a halált, tani eljárást felfedezni, mely szerin!Tfti
8PP u?7 lehet olvasztani és önteni, mint a 
femeket melyek bizonyos hőfok behatása 
alatt folyosakká lesznek. A próba-eredmé­
nyek szerint az uj

úgy,

Dirmeg-dörmög * medve,
Nincsen neki jókedve!

Nem is csodáljuk, hogy nincs jó kedve, 
mert bozontos vezetőjének az éneke csak­
ugyan nem valami kellemes, ha azonban 
a medve nem tánczol, van dolga a dorong­
nak, melylyel meg meglökik. Hát még 

a publikum! Nézi a medvét öreg és 
tfju, mikor azonban tányérozásra kerül a 
dolog, mindenki megszalad a szegény 
maczkó elöl. Egy vigasztalása van csak.
Az, hogy nehány lépéssel arrébb egy 
gény majmot a baj gátnak, éppen úgy, mint ség, vagy
5t m,gát „Májúm hé, táncul, tán- legalább a községben szállongó hírek

» u 1 he, h él- - hangzik ott is . a ma- _ Myerseny Aradon. Károlyi Tibor 
ugrik, a milyeneket csak bir. „Bolond eg> grfof november 6 án Aradon nagy lóverseny t 

cmher a gazdám, hegy nem tanít egyébre, iendez. A vereeny pmgrammja a következő: 
toÍDt a mennyit egy medve is megtanulhat. 11. Magyar lo varegyleti dij. Gátver-

a
konstatálta aztán az orvos.ez

sze

sze

, .j , . 8em a hő, sem
a hideg és nedvesség meg nem változtatja
es a közvetlen tűzzel szemben is rendkívüli

;
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1893- »»1892. szeptember 24.TorontáL_____
lalkozott. A költségvetés még 
zőbb a tavalyinál, noha a fölös eg nem
jelentékeny.

4
kedvé­ ig meg- Ee j

Vat

_ Nem <
Fel ragadt

teremteet, ^ I
bu,va rárip^ 

_ Valid 
-A nő fein 

feit» magát 
De fj

IBIiBlMV-CMBiODR.ellenállást tanúsít. A szint is nagy könnyű­
séggel felveszi és a lúgos terpentin beha­
tása iránt változatlan marad. E találmány 
nagyfontossága elvitázhatlan. Megjegyzendő 
még, hogy jelentektelen dolog, hogy minő 
fanemet használunk, minthogy a vegyileg 
olvasztott fatermék alkatára nézve nem mu­
tatja a* egyes fanemek természetes különb­
ségeit.

Az emberi fenevad.
(La béte humaine.)

Regény.
— Irta: Z o I a Emil. —

ELSŐ FEJEZET.

Lemondott főispán.
Budapest, szept. 24. (A Joron- 

r o n t á 1“ ered. távirata.) Zsilinszky 
Mihály, Csongrádvármegye főispánja 
beadta lemondását.

Külső használatra. Testrészek 
csuzos és köszvényes bajok és

„M o 11-fé 1 e

lett. ,
Roubaud et 
asztal köze
hogy ** * 1
as asssony
úgy hogy i
]élekzetokef 
elembe nés 
zasztó jelen 
»Dauvergn

—x — 
fájdalmai,
mindennemű gyuladások a 
franczia b-;r sz e s z“-szel gyógyittatnak 
biztos sikerrel Egy üveg ára 90 kr, Szét­
küldés naponként utánvétellel Moll A. 
gyógyszerész, cs. és k. udv. szállító által 
Bécs, I. Tuchlauben 9. A vidéki gyógyszer- 
tárakban és anyagkereskedésekben határo­
zottan Moll-fele készítmény kérendő az ő 
gyári jelvényével és aláírásával.

(4-ik folyUtíi.)
— Mondd, mennyi idős voltál, mikor fca 

történt ?
Minek folytatná a harczot, gondolá Seve- 

rine; egész élete függött attól. Erős muu- 
kás kezeivel ki fogja tépni testéből a szivet 
Átható kérdéseire eszmélet nélkül a féle- 
lemtől és a gyalázattól, elbeszélt neki min- 
dent. Szavai oly halkan jöttek ki ajkán, 
hogy alig lehetett hallani azokat. Borzasztó 
féltékenysége folytonos tápot adott dühének 
és fájdalmának. Kényszerité Severinet, hogy 
a dolog legcsekélyebb részletét is mondja 
el Fülét csaknem oda tapasztá a szenvedő 
asszony ajkaira, öklét folyton fentartá 
mindig készen volt lehullani a boldogta­
lanra.

A bányász sorsa,
Budapest, szeptember 24. (A „Tor 

tál“ eredeti távirata.) A tokodi uj
tárnában Benes Rezső

o n-
kö-

szénbányában lenn a 
bányászt az úgynevezett csilla agyon 

Rövid idő alatt a második szeren-zuzta.
csétlenség, mely emberéletbe került.

4 a zongora * 
hogy senki 
küzdelem a; 
énekelt, mig 
nálta teljes 
- Valid 
A nő ne

A kolera.
Budapest, szeptember 23. (A „To­

tál“ eredeti távirata.) Sürgöny iieg 
jelentik, hogy Hamburgban tegnap 
óta 199 megbetegedés és 64 haláleset 
fordult elő. A német császári pár 
10.000 márkát küldött a hamburgi 
segély-bizottságnak.

Budapest, szeptember 23. (A „To­
ro n t a 1“ eredeti távirata.) Ma érkezett 
táviratok szerint hivatalosan jelentik, 
hogy Podgorzeben tegnap reggel 
8 órától ma reggeli 8 óráig nem for­
dult elő kolerabetegedés, Krakkó- 
b a n egy fordult elő. — Párisban teg­
nap 24 betegedés, 4 haláleset for­
dul éld.

Naey tisztogatás Szerbiában.
Budapest, szeptember 24. (A „T o- 

ro ntáiu ered. tavirata.) Belgrád- 
ból jelentik: A szerb belügyminiszter 
községi pénztárak megvizsgálását el­
rendelte. Már sok hütíenségi eset 
konstatáltatott, úgy hogy az összes 
községi birák letétele és 
sokak pörbefogása várható.

Pánik.
Budapest, szeptember 24. (A „To 

»ont ál“ eredeti távirata.) New- 
Yorkból sürgönyzik: Itt egy 
ünnepek alatt zsúfolásig megtelt zsi­
nagógában tüzilárma támadt. Az 
keletkezett óriási tolongásban négy 
embert agyonnyomtak, 12 
beslilt.

Irodalom ós művészet.
— A tatai gróf, Eszterházy Miklós, kinek 

első sorban köszönhető, hogy ae „Ember tra­
gédiája“ külföldi színpadokon is előadásra 
került, folytatja a megkezdett müvet. A 
Madách remekét lefordította angol es 
franczia nyelvre és előadatja Londonban 
és Parisban. Személyesen jelen les* a be­
mutatókon és a kiadásokra 50- 50 
forintot szán.

s az

gatott.
- Valid 

agyonütlek
Agyon főj 

képzeletben, 
verő késre 
látni vélte r 
kinyujtá ér 
erre erőt ve 
geí a válasz 
feleié:

— Na, In

Egész doinvillei élete elvonult szemei előtt, 
egész gyermeksége, ifjúsága. Az a hallatlan 
dolog a park egy sötét lugasában, vagy * 
kastély valamely rejtett korridorában tör­
tént? Váljon már akkor megvolt a terve 
az elnöknek, midőn neje meghalt és midőn 
a kertész leányát mint saját gyermeket ma 
gához vette? Az esemény kétségtelenül ak­
kor történt, nődön a kertészleány kinőtt a 
babaruhából. És később, midőn Severine, 
mert vele szemlesütés nélkül beszélni es 
midőn minden kívánságát teljesítette és úr­
nőnek ismerte el öt maga fölött, ezzel akar 
ván kárpótolni a boldogtalant? Oh es a 
piszkos, ez a nyomorult ősz, ki hagyta ma 
gának a nagyatyát illető hízelgéseket kissel- 
gáltatni, miközben napról napra figyelemmel 
kisérte a kis leány növését, testének fejlő­
dését óráról-órára és aztán már nem bírta

ezer

Táviratok.
A király Visegrárfon.

Budapest, szeptember 24. (A „To- 
rontai** eredeti távirata.) Ő Fel­
sége a legjobb hangulatban folytatja 
vadaszkirandáiásait Visegrádon, hol 
mar mintegy negyedfeiev óta 
volt. Tegnap Lipót bajor herczeg is 
részt vett a vadászatban. Délután két 
órakor érkezett meg az udvari vonat 
Nagymarosra. A király vadaszruhát 
viselt s rendkívül üdén nézett ki. 
Vidáman beszélgetett az üdvözletére 
megjelent urakkal s egyes parasztokat 
is megszólított. Erre gyalog ment 
dunai propeller-állomáshoz, mely át­
vitte Visegrádra. O Felségét nagy 
tömeg üdvözölte. A király az erdé­
szeti lakba szállt Lipót íőherczeggel 
egyetemben; ebéd után ismét vadászni 
mentek.

kén !
Egy borz; 

vallomás iiy 
olyan volt. 
baud arczáb 
lannak tűnt 
tudott volna 
bele vágta ; 
hajánál íog> 
a mely szél

nem

bevárni, mig a gyümölcs megérik.
Roubaud mély hangon szóit:
— Ismételd, mennyi idős voltál.
— Midőn tizenhat és fél éves valéfc.
— Hazudsz.
— Hazudni? Miért most már?

mérhetetlen fájdalomtól és

Ili
mk

Vállal
a reszkettek a 

gyöngelégtől.
— Es hol első ízben? Egy 

fiatal emb( 
Javad 
Sáráig

— La Croix de Maufrasban.az
Vontatottan szólt, ajkai rángtak és sze­

meiből sárga sugár fénylett.
— És lett következménye?
Severine néma maradt, azonban a főidről 

újra felemelkedett, mire monda:
— ügy sem fogsz hinni nekem.
— Beszélj, — tehát semmi következ­

ménye nem lett?
Severine íejrázással felelt. így volt 

legjobban.

erre
A magas vadászokat

mert a király óriási 
és igen ritkán látható, tizenhat 
a g a n c b u szarvast, Lipót herczeg 
pedig két tizennégy agancsa 
lőttek. Este kivilágítás volt Visegrádon. 
Ma is vadászat 
Gödöllőre.

Budapest, szept. 24. (A „Toron­
tói“ eredeti távirata.) Ő Felség 
ma reggeli vadászaton két szarvast, 
Lipót herczeg egy szarvast löt. Este 
a várromokat kivilágítják. Tegnap 
este O Felsége a kapuban várta a 
vadászatról hazatérő Lipót herczeget.

— Lipót, kiáltott fele.
— Két szarvast lőttem, felelt a 

herczeg.
— Bravó, felelt a király. Én, saj­

nos, csak 
példány !

sze­
rencse kisérte, megse-

(457—4.3)

szarvast
ez » Mely íi 

tanácsa ad 
levő fásod 
esetleg a t 
dékozik.

Felhij 
kik ezen i 
Diiszerint J 

pontoj

— Budapest-köbányai sertéskereske 
delmi csarnok. 1892?. szeptembered. Hízott 
sertés árak: I. Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 klgrammon felüli
súlyban)-------- krig. Öreg közép (pá
ronkint 300 — 400 klgr. súlyban)----------
kr. Fiatal nehéz (páronkint 320 klgron 
felüli súlyban 45 — 45 5 krig. Fiatal közép 
(pkint 251—3^0 klgr. súlyban) 45.5—46 
krig. Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig 
terjedő súlyban) 47 5—48 krig. II. 
gyár szedett: Nehéz (pkint 280 klgron 
felüli súlyban) 42.5 —43 kr. Közép ipá
ronkint 220 280 klgr. súlyban) 43.5—45
krig. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig 
terjedő sulyb.) 46 — 47 krig. — Szer­
biai: Nehéz (pkint 260 kgr. felüli súlyban) 
44—44.5 krig. Közép (pknt 220—260 klgr
su.yban) 44 5-----45 krig. Könnyű (pkint
220j klgrig terjedő súlyban) 45—46 krig. 
Sertéslétszám 1892. 
volt készlet 137569 drb. 1892.
22-én felhajtatott 940 drb.

van, este visszajönnek
Férje azonban nem elégelte est meg, a8

tudnilegaprólékosabb részleteit is
sőt durva szavakból 

Severine összeszoritotta

eset
akarta. Közönséges, 
álltak kérdései, 
fogait éa csakis a fej igenlő vagy tagadó 
bólintgatáaaival felelt.

De a részletek semmiféle bővebb felvilá­
gosítást nem nyújtottak, sőt homályosabbá 
tették a helyzetet. Roubaudból ismét kitört 
a féltékenységi düh.

A dühtől részegen emelte fel reá munká­
ban edzett ökleit, melyekkel a waggonokat 
tolta hajdan.

— Atkozott! Kedvese 
vese voltál!

e a

tok
Ma

I <3

! . . . Ked-
egyet, de az gyönyörű

E mondat ismétlése csak növelte dühét. 
Minden egyes mondás után egy ökölcsap** 
hullott a nőre, mintha e szavakkal 
akarta volna kékiteni a nő testébe.

— Szeretője egy ősz embernek ! Te gys 
lázatos! Kedvese voltál . . . kedvese voltál 

A harag elvette hangját, a szavak *ü 
vöttve jöttek ki az ajkán. Most hallott» 
először, hogy neje, az ütések alatt 1 
magát e szóval: nem. Más szót nem talált

Minisztertanács.
Budapest, s*ept. 23. (A „Toron-

tal“ eredeti távirata.) A miniszter 
elnöki palotában ma délután 2 órakor 
minisztertanács volt, mely a jövő 
évi költségvetés megállapításával fog-

szept. hó 21 én 
szeptember
__ 189->

szeptember 22-én elszállittatott 3511 drb. 
1892. 8zePtember 23 in maradt készletben 
134398 drb. - A hizottsertés üzlet­
irányzata: kissé kellemesebb.
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1892. aeeptember 24.
Tanultál.a védelemre, ha ezzel életét menthette volna , -------

" me|- a, rürid védeiem'inég 'dirhösebbé' t^telel- V»l*há»y,«,r fel akart .ipí„kocte$-,»«
,e“0 Koubauuot. . .. i * »gy-egy öküliíté.sei rtaaa^Skta a" WkS T ^ 10 éve,
- ^ai,d .“««> h»ö keav.se voltál! i f01?^ Lélek sete elállt, fogait 6»«woriW íe tttU» ■’T“ “ övgbeu. Ezért nevel-
- Nem «• “«“• O.ta mmtVadállat, min, örült tomb'u V 'v Ln Td ° Ö^‘ö h81^ Sí-ént, hogy

■negrástaagjenge ^aer.‘;lbaDt.,E,kötb“ • fel öntött asstal oda felé A.t mond” T “ akarata

1 seiit —•* tmráuidem-v, • > i.v ^. o/. 881 K8ra. a mint a no
eiekzethez! jött, megtörve az -ütések 

.. , . -■ eEt a PÜJanato.t, kieza- 68 vere*to1; ismét ott találták
kiu mag* kezei közül és az ajtó felé sie- */7- 8,élén> ho1 előbb
Jf“' J ,ePP ojy gyorsan előtte termett■ ®PPen ugy tartotta a nő vállait ™in*1 a • *
Koubaud e, forgatta öklét a levegőben; „ Ci°bb' “icd k«‘tS hallgatott. Alantról meg ^ Akt ks
asztal közelében leütötte a, asszonyt úgy Tv'6 ha°g*ott az ének, a zene ho “ö . • Ti »Akrí#r “írt jöttél hoszém 
hogy as a földre esett.. - Aztán megragadd “bb*n- ho1 l»»»»hban, vegyülve vidám ? ?* ‘Stemö1 elrugaszkodott'
z. asszony kaját, felcsavarta,. balkezére Vetbs'el- nyomorulttá tettél engem. A. elitéit'nők
ugy hogy mozdulni sem bírt. Szó nélkül” EP lökéssel Koubaud feldobta Severinet Te.-,*»*“ °ly ba”ö.ök, mint te
léiekzetoket visszafojtva bámultak így, szem r“.*»'* 4*« égy falához szoritot,? Tér I„ 5 ? o !fTÉeKél- “h*
zasztó je,euet’közben lerör felt,a0,.':« R.-b.-d vígt. LotL^ni ^“t ^ ?
a D«uvergne kisasszonyok éneke éa nevetése - ^ nera klRozta ütéseivel a nőt csak a : 
a zongora zaja szerencsére olyan nag/voh kérdé^vel,. égvén a vágytól, hogy Jntnt 
hogy senki sem hallható a szobában íefoM meStudha^n. ^ ’ gy mnd*nt'
SSW Claire gyermek dalolt
ná!,a teljelge®jéböl. * -

— Valid be!
A nő

&

midőn

Fel ragadta az ágyból, 
teremtest, aztán fejét 
húzva ráripakodott.

— Valid meg!
A nő felhasználta

mert újra kéz
Severine csak sírt, egy ,IÓ sem jöw .

ma-u' ,t ka,ía- Ro“báud felemelte kezét és Ly J magún at az czulcsapas hangzott P* - *■ , , arszerelmeskedtek A Á* f* 0tt* kj8 történt háromszorkl A 68 agyananny,3Bor intézte hoszá a kér-

vagy. 
egy csöppet se 

mert vétetted *1 magadat

(Folyt, köv.)

Ny il ttér.TfTehát oda adtad magad neki, gy&Já ■_ 
**tüs Ismételd nekem, mire való voltál te 
ennek a vén férfinak . . Mennyi idős voltál

fiatal, nemde'j
'YTV^ 1 - rEgy

csuklások 
letben.

tekéié* fehér és színes
tidtllűsl selymehet méterenként 1 frt 

. :,tiny^r, fojdaimasi-Ä^r
megazadalyozták «overint a fele-!

he» Mi-tik postaforíilévá^MHetne*

nem mertgatott Dtíraet mondani, hall-
— Valid be, hogy kedvese voltál,

Agyon fogja ütni, ezt már látta Soverine 
képzeletben. Önkéntelenül az asztalon he 
verő kesre gondolt. A penge villogását i, 
lztm Válté már, már azt is bitié, hoT- férje I 
kinyujta érte karját. A gynv„'3g%rze e 
erre erő vett Bárgyú egykedvűség- í
feleié •'a klb'‘lílsaral cem tudva lörődni.

— Na, hát

rettenetes

— ördög és pokol, fog felelni ? Nos,

szerenCHei>k a vevőink­
kel tudatni.

sz e

Van^mg§|

éjgSUL _ Wechsler és Darvas iyt _ h°Sy koofaj gyártmányaink 
képviseletét és állandó be- 

rakó helyét

hol folyton

butorszállitó
kociija. ilí»!

ugy van es most hsgyj hé- jkén !
OjTTT-Qs^

képviselfCJÍ^jf VeVÖhlk rendelkc^-"e.

Magyar Petroleum-lpar-Részvény-Tarsaság
Budapest.

Egy borzasztó tekintet következett 
vallomás ily egykedvűen — hangoztatva 
olyan volt, mintha villám ütött volna Kou­
baud arczaba: ez lehetetlennek, feifOÍ>hatat- 
iannak tunt fel előtte. Ily aíávalóságot 
tudott volna hinni. Megfogta a nő 
bele vágta aa 
hajánál fogva

szállító ezégre bíztuk, 
Bővebb feiviiágositást

Ez

a

(422—10 6)nem 
fejét és

asztal egyik lábába. Azután - 
y®gig vonszolta 

a mely székben megakadt.

*j Az e rovat alatt köz lőttért nem vállal felelősséget a szerk
aztafolÄ|Dr-15r^er Laj0S fel- 6Mrk távollétében

föm„„ka«rke8“éSértfelel8,: Jl,rkv'ics Aladár,■mnrmmmem
«8

lg
eßSee

-F jsr11 “SS

Kerestetik. k°edfen'k.Ír0tt p0,eáriBesteri szives-

Nagybecskerek, 1892. évi

(451—3.2)

ßyi- h. i. szTlsgi

fiatul Agmha jeÜyZÖÍ teend8k minden ágazatában j 
faatal ember nálam azonnal alkalmazást

Javadalmazása évi 400 forint.
Sára falva, 1892. évi

jártas szeptember hó 16-án.
Ii.rsztios János,

polgármester.

nyerhet.

szeptember hó 17-én.
Seeler László,

jegyző.
(458—3.3)a , Árverési hiidetroé

A községi képviselő-testület 
vábagyott határozata folytán B 
hazában a község tulajdonát képező 

város sor atellenében fekvő ' F 
volt urad. kertészlak 
9-én d.

(457—4.3) ny.
törvényhatóságilag jó- 
raszen györgy község- 

) a községházi ház- 
teruletből kihasított házhelyek és

u 2 őrQb i uvegházzal folyó évi október hó 
u. 2 órakor tartandó szóbeli nyilvános 

orok áron eladatni fognak.
Mire a venni szándékozók tisztelettel me^hivatnak

rtal b'7 az árverési feltételek a hivataloTörák llaf 
a község jegyzői irodában megtekinthetők
Srhil,JrebyÖrgy’ 892‘ évi September hó 18 án.
Sch,ller L,Pot’ J°*y* Beierlein János, bírd.

Hirdetmény.
Melylyel közzététetik, hogy Nagybecskerek 

tanácsa az utczák és utaknak befásitása és a már meg- 
evő fasorok kiegészítése czéljából a folyó évi őszszei

Jékozfk * taVa8SZal 2000 drb széP ákáczfát venni szán-

Feihivatnak ennélfogva azon faiskola tulajdonosok 
famennyiség szállítására vállalkozni hajlandók’ 

miszerint az eziránti ajánlatukat az árak és egyéb ada­
tik pontos megjelölése mellett folyó évi október hó

árverésen

kik ezen

I te*

l,"J" uy (st—18.15)

*•*- ?* Jg±»yc•«1.1ö-1«é.zolé,
__ r ^

$

uüm js s&sasírifWA
«r» ™riíai wm 6s

eszközöl*.

1 in im ^ -

é

ElönyöH fizetési feltételek.
” Árjegyzőnek ingyen és bérmentve.
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Torontál.0 1892. szeptember 24H;

E o t h. 333. Iller Tivadar.I11
I

Női divatáruk.
f11 ■

H[ I<5
: < ■d

l-s/
(5 Két elsőrangú bécsi női divatáru caég bizalmából azon kellemes helyzetbe jutottam, 

hogy ezeknek áruiból helyben dús választékú bizományi raktárt tarthatok, a mi által a t. ez. 
közönség legfokozottabb igényeit is kielégíthetem.

Hogy a t. hölgyközönség ezen áruk ki ü
!í>V.
Oí4«H d és ízléses kiállításáról, valamint azok 

szolidságáról magának meggyőződést szerezhessen, azok megtekintését b. figyelmébe ajánlom. 
Különös figyelembe ajánlom Páliéi divatdarabok (bécsi vámjelzéssel ellátva) és

pedig őszi téli kabátok, eeőköpenyegek, dolináitok, felöltök stb. s b.
Végül ajánlom dúsan felszerelt

h| i IMp H
0 B
rl

úri- és gyermek-ruharaktáromatH QK

m i

«valamint divatszöveteimet mérték szerinti megrendelések számára, 
ízléses kivitel és legolcsóbb árak.m -$

Kiváló tisztelettel

ROTHMILLER TIVADaR,
női divatezikkek bizományi raktára, úri - és gyermek-ruharaktár

Nagybecskerek.

+>
0

I& (429—10.3)
I

1^ o t 33. no. Iller T 1 -v a cl a, r.
F OKO* ■* CO/ AúN ■ •..•■Y.cS -OAO„ii

H ?
PÚÉ *a ▼ V

Kazáiilellies ifit rí
OS

a legolcsóbb kamatok mellett
a legkisebb összegtől a legmagasabbig közvetittetik.
A visszafizetés tetszés és tehetség szerint történhetik, :jf

KH I
|g állandó gőzgépek és kazánok fj| 

részére beszerezhetői
n <■

M |Pontos és gyors keresztülvezetés felett mindenki 
meggyöz()dve lehet és szolgálok minden e szakmába 
vágó felvilágosítással bérmentve.

Egyúttal ajánlom magamat mindennemű allami [é 
es magánsorsjegyek, arany és ezüst pénzek, ide­
gen bankjegyek méltányos bevásárlása 
adására, nemkülönben mindennemű szelvények 
beváltására. (2 - 19)

i9 F

Ikremer. fülöpI
sM yn
|ß építőanyag kereskedésében. |||

Nagybecskerek.
Használati utasítás ingyen.

Hl és el-
fi £s
"H £ígérvények minden húzásra. 

Részletlevelek valanienn>i sorsjegyekről. fy|
I nagybecskereki váltó- és bizományi üzlet ifij f

Kadelsbur«er L. V t
Sí Sí i9(253—17)

L !5
9
8

'Os -oW' V« sOWOc 'AATvOj V iW'.v 1

h! rr v lakáé 9<3-t^<5"ö"<3^<>0<iH3-£><>€>-€>.ö.
* w Ä ^ ri Tavaszi 1 - - - ~ Csak akkor valódi

mely áll 5 szoba, konyha, stbiből 
azonnal vagy november hó 1 re kiadó.

•S na minden dobozon a gyár- 
- jegy, egy sas és MOLL 

A. sokszorosított ezége 
látható.

Gyors gyógy hatás makacs gyomor■ és altestajbok, gyomorgörcs, gyomorégés, 
nyálk, székrekedés, májbajok, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női beteg­
ségeknél. — Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt. — Raktárak az ország 
minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari 
szállító, Bécs, Stadt, Tuchlauben 9. — Szétküldés naponta utánvét mellett. Két 
doboznál kevesebb nem küldetik. (11—35)

Ik gjógyitás 
' Nyári 
) gyógyítás 
j Őszi 
J gyógyítás 
I Téli 
| gyógyítás.
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I szer 
| köszvény 

csúz
I és minden

meghűlés! 
betegségek

ellen.
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Aradáczi-utcza, a(463-3.1) 1. szám. ti

Elismerés MOLL A. urnák Bécsbcn.
Ulö foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai igen jó hatást gyako­

rolnak; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívélyes „Isten fizesse meg“-et 
mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik. 
__________________________ Tisztelettel Steinko B. J., lelkész Honnetschlagban.

^^íWiZDA JÁNOS FEREXCZ,/ J
C1- •• kir- osztrák és magyar és román kir. .v I 

.. ody. szállító, kőrgyógyszerész >
^_Jigrneubary. Becs mellett. +?

|Évek óta kipróbált, fájdalom- 
enyhítő házi szer 

kö*/vény-, e#»uz- 
e- ídegbán- 
lahtmk- 
nal.
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Csak akkor valódiÁra \ , 
palaczk 

1 Irt.
ha mlidegyik üveg MOLL 
A. védjegyét tünteti fel és 
„A. MOLL“ feliratú óno- 

zattal van zárva.
_ A Moll-fele franezta borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsillapító be­

dörzsölni szer köszvény, csúz és a meghűlés egyéb következményeinél legisme- 
retesbb nepszer. — Egy ónozott eredeti üveg ára 90 kr. — lő szétküldés Moll 
A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, Bécs, I, Tuchlauben 9 sz. 
Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teljesittetnek. Két üvegnél] 
kevesebb nem küldetik. A raktárakban tessék határozatlan MOLL A. aláírd- I 
sával és védjegyével ellátott készítményeket kérni.

......... Elismerés MOLL A gyógyszerész urnák Becsben. J
tv-.*! j... franczia borszesz és sója vidékemen nagyszerűen működik. |

uldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok 
tartani magamnál. Mély tisztelettel Homof, lelkész Micholupban. j
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Szives-1
kedjék aj Xra»/ 

védőjegyre I palaczk 
figyelni s csakis■ 60 kr.

Kwizda köszvény-1 i
fluidjét tessék kérn j
Kapható (53111-15.11 E 

I minden gyógyszertárban. | f

m
Nagybecskereken kapható Kellner J., Kovács S., Moczkovcsák D. gyógy sz. és Haidegger Ö. uraknál.

Nyomatott a kiadó Pieitz Fér. Pálnál Nagybecskereken,
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